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Цель: создать условия для привлечения родителей к творческому взаимодействию с детьми через постановку мюзикла.
Задачи для детей:
· Познакомить с особенностями жанра мюзикла.
· Научить владеть голосом, выразительной речью, развивать вокальные данные.
· Формировать творческую активность, прививать художественный вкус и любовь к театральному искусству.
· Способствовать проявлению у детей желания участвовать в работе по созданию детских  мюзиклов.
· Воспитывать уважительное отношение между членами детского коллектива.
Задачи для родителей:
· Вызвать интерес у родителей к совместной театрализованной деятельности.
· Развивать инициативу, творческий потенциал семьи.
· Способствовать сплочению родительского коллектива и укреплять  взаимоотношения детей и родителей.  
 Оборудование: модули для торговцев, сундуки, подушки для Шехерезады, арка (вход в пещеру).
Предварительная работа: чтение   арабской народной сказки « Аладдин и волшебная лампа», рассматривание иллюстраций к этой сказке;  просмотр мультфильма Уолта Диснея «Аладдин».  
 Музыкальный ряд:

 Alan Menken – Prince Ali (minus);

Alan Menken -  Fried Like Me (minus);

Alan Menken -  Arabic Night

Alan Menken  - Jafar´s Hour (мелодия из мультфильма «Алладин»)

Alan Menken  - «The Cave Of Wonders»
Alan Menken   - A Whole New World
Alan Menken    - The Kiss  
Alan Menken  -   Aladdin London: Official TV Trailer
Видеоряд: слайды с картинками из мультфильма Уолта Диснея «Аладдин» (1992 год) 
Действующие лица:

Аладдин

Принцесса Жасмин

Джинн

Султан

Визирь Джафар

 Шахерезада

4 торговца

Ковер

Попугай Яго

Обезьянка Абу

 4 Танцовщицы

2 Стражника
                                         Музыка «Alan Menken -  Arabic Night»  
На сцену выходят девочки в восточных костюмах танцуют, затем садятся на подушки.
Шахерезада:

О, тайны востока, о мудрость веков!
Узнать их, ребята, не каждый готов.

Пусть речь моя вьется, как лента из слов,

Я – Шахерезада, я дочь дивных снов.

 О силе любви я поведаю вам, 

а кто мне не верит, увидит тот сам.

На земли востока спускается ночь,

Нам в сказку попасть она сможет помочь.

                                  Показ слайдов из мультфильма «Аладдин» (Уолт Дисней)
Шахерезада:

Жил в Багдаде когда-то бедняк Аладдин,

Без семьи уж давно он остался один,

Промышлял тем, чем мог, с обезьянкой своей

На дворец любовался под покровом ночей.

Во дворце подрастала принцесса Жасмин,

Красотою Всевышний  ее наградил,

 И   султан потому, время зря не терял.

 Отдать  замуж за принца ее обещал.
И сбежала Жасмин из покоев дворца,

Не на шутку она рассердила отца.

И на улицах города наш Аладдин,

 На беду, иль на счастье увидел Жасмин.
                        Шум базара. На сцену выходят торговцы с товарами(товары расположены на каталках, подставках).
1 торговец:

Кастрюли! Кастрюли!

Покупайте мои кастрюли!

Медные, железные,

В хозяйстве полезные!

2 торговец:

Платки! Платки!

Шелковые платки!

Подходите! Подходите!

На узоры поглядите.

На расцветки посмотрите,
Без платка не уходите!

3 торговец:

Ананас, урюк, айва,

Есть арбуз и курага,

Дыни есть и мармелад -
Бриллиант во сто карат!

4 торговец:

Заходи на наш базар,

Выбирай любой товар!
Много разного добра

Здесь найдете без труда!

Появляется Жасмин, она разглядывает товар. Берет яблоко, не заплатив. Торговец ей угрожает, и на помощь приходит  Аладдин.
Аладдин:
Разве можно без денег товар покупать?

Денег нет – начинаешь ты воровать!

Жасмин:

Я не знала про деньги,  все всегда для меня,
Но спасибо тебе, я от них – спасена! (показывает на торговцев)

 Шахерезада (показ слайдов из мультфильма Уолта Диснея «Аладдин»)
Но по воле отца разыскали Жасмин,

а в темнице, прикован,  сидит Аладдин,

и Джафар, замышляя коварство и зло,
оправляет в пустыню, в пещеру его.

Звучит музыка(Alan Menken – «Jafar´s Hour» (мелодия из мультфильма «Аладдин»)
 голос Джафара за кадром:

Если лампу в пещере для меня ты найдешь

то богатство себе  до небес обретешь.

          Аладдин оказывается в пещере. Вход в пещеру изображают мальчики, держащие дугу,   которая задрапирована тканью. Дети изображают сундуки, Аладдин открывает их и рассматривает богатства

 Голос Джафара:
Ты не мешкай, мой мальчик, и дальше иди,
Поскорей для меня эту лампу найди!

Аладдин:

Вот она. О, Аллах, сколько пыли на ней,

Видно, лампу не чистили тысячу дней!

Голос Джафара:

Быстро лампу неси, шуток я не люблю!

Захочу, как козявку, тебя раздавлю!

Что ты там возомнил, мне перечить не смей!

Аладдин:

Лампу я не отдам! Хоть кричи, хоть убей!

Голос Джафара:

Пусть ифриты поджарят тебя на костре!

Я клянусь, что погибнешь ты в этой дыре!

Раздается Грохот, музыка. (Alan Menken  - «The Cave Of Wonders»)
Аладдин  (осматривается):

Что же делать теперь, как мне выйти  назад?
И богатствам, что здесь, уже сам я не рад.

Обезьянка в это время заглядывает в сундуки, примеряет украшения, лежащий коврик дергает ее за хвост. Обезьянка отскакивает и показывает на коврик Аладдину. Коврик показывает на лампу, объясняя жестами, что ее надо потереть.

Аладдин:

Что за странный ковер, что-то я не пойму?

Хорошо, пыль я с лампы сейчас же сотру.

Аладдин трет лампу, музыка (Alan Menken -  Fried Like Me) свет. 
Появляется Джинн.

Джинн:
Я всесильный и самый  влиятельный Джинн!

Ты зачем меня звал, юный мой господин!

Аладдин (дрожа от страха)
Нет, тебя я не звал! Сам ко мне ты пришел!
Уходи!
Джин
Повинуюсь! (Прячется за сцену)
Аладдин
И вправду ушел.
На такого взглянув, можно и умереть!
Лучше быть одному, чем с кошмаром сидеть!
                                  Аладдин снова трет лампу. Появляется Джинн.
Джинн
Я всесильный и самый влиятельный джинн!
Ты зачем меня снова позвал, Аладдин?
Аладдин
Появился опять он на горе мое!
Джинн
Ты же лампу потер, а я – Джинн из нее!
Я – раб лампы, а ты – мой теперь господин.
А раз так, повинуюсь тебе, Аладдин!
 Аладдин
Ну, а можешь домой ты меня отнести
И от смерти голодной и страшной спасти?
 Джинн.
Повинуюсь! Но смертному знать не дано,
Что, быть может, темнее не там, где темно!

Алладин:

Лучше в принца меня поскорей преврати

А потом уж домой вместе всех отнеси!

Вновь хочу я увидеть принцессу Жасмин

Джинн:

А влюбился в нее будто он лишь один!

                   Звучит музыка (Alan Menken    - The Kiss)  
                 Дворец Султана. Жасмин сидит и грустит.
Шахерезада:
А в султанском дворце, как в пустыне одна,

Принцесса Жасмин грустит у окна.

Не радует юную деву луна,

О юноше  лишь  вспоминает она.

Султан:

О, моя, драгоценная  милая дочь,
Чем могу я тебе, дорогая, помочь?

Жасмин:

Ах, отец, мне не нужно уже ничего,

 Есть хозяин   у сердца  моего.
Джафар:
Не слушай, повелитель, она еще юнна,

И в чувствах разбираться совсем еще мала.

Слышатся крики, музыка (Alan Menken – Prince Ali), появляется Принц (Алладин)

Алладин:
О, великий Султан, принц  Али пред тобой,

Знатен я, и богат, и хорош я собой,

И Жасмин в жены взять хоть сейчас я готов,
От своих отказаться не можешь ты слов.

(Обращаясь к Жасмин)

Помнишь?  Яблоко, крики, звезды, луна

И дворец вдалеке – дивный вид из окна.
Жасмин:

Это ты? Как я рада видеть тебя,

Я ждала лишь тебя (пауза),и тебя лишь любя.

Джафар:

Как же я? Я богатый жених хоть куда

Алладин:

Посмотри на себя, и в твои-то года?
Я желанье второе хочу загадать

И Джафара в пещеру хочу я послать,

Пусть сидит до скончания века один,

Попугай, если хочет, пусть летит вместе с ним.

                   Попугай делает  испуганное лицо лицо.   Алладин трет лампу
Джинн:

Повинуюсь! Ведь тот, кто другим докучает, 
Путь земной свой досрочно и плохо кончает! 
                  Джинн уводит Джафара, а затем снова появляется уже без него. 

 Аладдин (обнимая Джинна) 
Без тебя бы давно я на свете не жил, 
и сейчас ты свободу, мой друг,  заслужил! 
Джинн (прижимая к себе лампу) 
Так нельзя, Аладдин! Лампа – это мой дом! 
Я к ней очень привык и уютно мне в нем 

И тебе я хочу до конца дней служить! 

И дружбой с тобой я хочу дорожить!
Финальная  песня (Alan Menken   - A Whole New World) 
Шахерезада.
Утопает в садах пышный город Багдад,
А услышать рассказ мой сейчас каждый рад.
Злой Джафар под огромной остался плитой.
Аладдин со своей молодою женой
Жили долго, не ведая горя и бед.

В их любви заключался несложный секрет.
Каждый должен запомнить, хоть это не новь,
В этом мире всегда побеждает любовь!
                                       Финальный танец
               (Alan Menken  -   Aladdin London: Official TV Trailer ) 
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